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VÁRM EG YEI KÖZLÖNY.
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

K i a d ó - h i v a t a l  :Kiinaszomkit, Fokor igyi-uteza 1 szám a a könyvnyomdában.Ide intézendok a kiadó hiva­talt illető előretizetós, hirdet­mény. nxilttér és egyéb felszó­lalások
A  hirdetés d i j a :Kgy h a r o m l i  t s u b o s  petitsor ter- |o“ at,t . 1 2  fillér.

B é ly e g d i j  minden beiktatás után . . .  «0 fillér-
N y ilt t é r  :Kgy sor io  mié.

Előfizetést elfogad ;i íöiiiör-Kislioiit" kiiiilohiviitala. 110111kiilókii>on minden hazai postahivatal, az olölizotos le^e/.tdsy.miihhou posta-utal\,ui\utján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.Proximus ardet.. . .Hannibál «t kapuk előtt . . . s Cíöniörvár- 
5ito"ive tanácsot üJt. hogy mitévő legyen, hová nienekíi!]oii a bdelinos morajjal, ijesztő feketeség­gel közeiét ló zivatar elől.Az emberek (t i. a tanácsot illő emberek) kezdenek lelni ; a telelem pedig rósz tanácsadó. ,S a niellett meir/sibbasztja a tevékenységet U.Mutatja ezt líöniörváriiiegvének igen szépen inogkészitett s alapos, bölcs érveléssel, tömör, tartalmas fejtegetéssel inegékesitett tehrata is. mely máris megtorló intézkedésekét sürget, holott •e törvényhatóságnak csöndes területen, a hol a kísértenék még csak az előre vetett árnyéka sem mutatkozik idáig, természetszerűen csak yraevni- 
tiv intézkedésekről lehet szóVizsgálni, hogv inelv okok idézték elő ac _ ' • •veszedelmet más, már inlieiáit területeken ; mely tényezők zavarták ki bekel üreséből a különben •erős-*n conservativ gondolkodásn magyar föld­művelő népet, hogy aztán ezeknek az okoknak el távoz tatása vai a bajt a saját térid étül ikon elke­rülhessük, sőt hosszn időre lehetetlenné tegyük : ez volna a mi teendőnk. Ennek a felfogásnak .adott kifejezést az egy K ulinyi Aladár, ős senki több. A pillanatnyi megdöbbenés megelégedett a felirat elfogadásával, s mint a kik dolgukat jól végezték, a tanácskozók nyugodtan visszatértekO •rendes fog 1 aI kozásai k fnI vta t á síi hoz.<G •Pedig azt az indítványozott bizottságot. mely­nek feladata lenne a lelki járvány megelőzésének• » ft̂  C Jmódozatairól javaslatot, készíteni, kár volt meg

V  'nem alakítani, s jó lesz o mulasztást pótolni mi­nél előbbMert az az egy bizonyos, hogv ok nélkülsemmi sem történik a világon. S igv az alföldi,
r •koinmunismussá és auarchismussá fajult szoczia- lizmnsnak is oka vau. de sok. Hibákból, tévedé­sekből, mulasztásokból, melyek ezt az ijesztő elé- gületleiiségvt, sőt a mai állapotok tarthatatlansá­gát szülték, egy e g é s z  garmadát lehetne össze-<7 “ ft. ”  ~halmozni. S hogv a kormányzó és vezető címnek

• ■ «> A.

i

figyelmét e régi hibák és mulasztások helvreho-(?• vG • •zására fogja ez a lappangó lázadás kényszeríteni: a kis ijedtség mellett, mit okozott, ez az.ered­ménye is meg lesz annak a furcsa ünneplésnek,melyet a mi szabolcsi és szatmári véreink az lS4S-iki nagy elvek és nagy vívmányok ötvene-* , 7 CG• *dik évfordulójának tiszteletére rendeztek.IS4S !llát biz az visszaadta a magyar nép sza­badságát. de ugyanakkor elvette a mentorát, az
C 3 7 *wT ft"édes apját: elvette a tekintélyt mellőle, mit ad­dig a földesül* képviselt. A felszabadult jobbágy, mint az apai szem és vezetés alól kikerült s budapesti jogászszá lett ifjú, mohón kezdte él­vezni szabadsagát, használni szárnyait, de vigvá- za11 a11ságában, jára11a11ságába11 beIerepü 11. mint az éjjeli pille, a gyertya lángjába és ott sült meg. Elkezdett korcsmázni és bankozni. Ivott ésadósságot csinált. íme az eredmény itt van : a~  *7szegénység <;s a kommunismus. Pedig ha ma”  ft. ofelosztanók egyenlően a domíniumokat, holnap már megint nem lenne hirtokegyenlőség; sőt né­melyiknek már ma estére műn lenne semmije. Mert nincs vezetője, nincs előtte fékező tekintély. Pedig az kell. Tekintély nélkül se állam, se tár-ft/sadalom fenn nem állhat.I>e ezt se vettük mindig figyelembe. Por- zadva halljuk, hogy a mi buzgóhitü népünk előtt nem szent már a legtöbb tekintély se. a vallásO 9 %/se, az Isten neve se. Es tog ve kezét szivére en-o  •nek a társadalomnak és országnak a vezető ele­me s vallja meg őszintén: nincsen-e benne egy kevés része neki is, hogy a vallás se tekintély többé V Hivatal és sörház vasárnap is tömve van­nak, de a templomok üresen állanak.A királv nevét káromolni nem szabad, de*  taz Istenét szabad. Állam és társadalom kölcsönö­sen segítettek lerontani a népben a régi kegye­letet. lelohasztani a léleknek nemesebb szüksé­geit és tiszta bővülését. Szörnyen modernek let- tünk és felvilágosodottak. Minden intézkedésiül- kot. törvényalkotásunkat a nyugoteurópai fejlet­tebb viszonyokhoz s nem a hazai tényleges hely-

T A  R  C Z  A .Influenza kisasszony.— Igaz történet. —A minap, a mint a kanapén heverek, bekopogtat Influenza ö nagysága, vastag szürke szőrruhában; fagyos lehelletét, a mint belépett a szobába, megérezte in a kanapén.— .16 estét! — szói lőtt ó Nagysága— Jé* napot kisasszony! — mondok, — hiszen még nappal van.—  Dehogy — szóllott ő — én csak estét vagy éjszakát ismerek: a nappalt nem szeretem, a reggel pe­dig halálom.— Tehát jó estét! szóllottam különez vendégemnek— Eri magának halálos ellensége vagyok — szól­lott a kisasszony.— Nem tapasztaltam, — válaszolóm —  hiszen ahányszor még eltetszett látogatni varosunkba, mindig volt szerencsém Nagyfádhoz; amiből azt következtetem,hogy igenis jóbarátom.
*— Mindegy. Eu magának halálos ellensége vagyok.— he ép az imént szűntem meg az ellenkezőt bi­zony itaui.m — he ba mondom — szólott ó s nagyot toppan­tott vastagtal|rti czipóivel— Tehat akkor elhiszem — szólottám.— Nos tehát, miután én magának ellensége va­gyok. eu magát valamivel fogom sújtani.

— A mint parancsolja — válaszolóra, — tessék 
csak Miitaui, a mivel tetszik; csak ne a menykővel, mert 
az halálos.— Jól van hát — szólott ó — magának valami­kor gyomorkatarrhusa volt— Igenis, —  válaszolóin, — de annak uera én voltam az oka.— Hat kicsoda ?

— Hát azok a komisz pest i pékek, a kik sülét len kifliket és mákos kalácsokat árulnak a műegyetem előtt.CT *— Mindegy, én magát gyomorkáthaiTussal fogom sújtani.— De Nagvsád, az olyan fád és melanehúlikus betegség! ,— Ép azért magának való.— De kérem szeretettel . . .— Nincs pardon.— Jól van hát, — gondolám, — felveszem a keztyűt.Rögtön kiadom az összes szerveknek a következőrendeletet:„Halálbüntetés terhe alatt tilos a gyomornak 3 na-
w. •>pon keresztül tej, leves és lágy tojáson kivid bármely egyéb eledelt befogadni vagy azok szállítását közvetíteni ; a tésztaiiemiieknek pedig — a pirított zsemlyét sem vé­ve ki — már maga a kísérlete is halál Ellenben utasittat- nak a többi szervek, hogy ez idő alatt a test zsiradékai- búl fedezzék szénszükségletüket s az azokban felhalmo­zott helyzeti energiát alakítsák át eleven erővé.“A többi szervek mind jól megértették az ordrét. Csak a gyomor kezdett raisonirozui, mondván: „Kérem szépen, tetszik engem ismerni, én jo dolgos vagyok, sze­retem a munkát, én három nap alatt halálra fogom ma­gamat unni.“— Nem ismerek ellenmondást — szólók hozzá — magát néha erőszakkal kell pár napra szabadságolni, maga olyan, mint egy túlbuzgó stréber hivatalnok, a ki még akkor is, mikor beteg, c-ak a hivatalos szoba leve­gőjében érzi magát jól.Tovább nem okoskodtam favágó tisztviselőmmel, ellenben zár alá helyeztettem az eledeleket.A rendelet betartatott; a béke helyreállt s nekem sikerült ó Nagyságát obstruktióval lepipálni.Egy hét múlva újra kopogtat a kisasszony. Vidám pipaszóval fogadtam ; épen pompásán végezték az enge­delmes tisztviselők a tengéleti functiókat és én félig a menyekben voltam.

zetlicz és eröbiráshoz való alkalmazkodás simul­ta. S mindezeket bekmonázta a felekezetnélküli-ség. a mely ellen hiúim emelte fel intő szavát a
*jogosult aggodalom, hogy az még nem nekünk való. A földet is elhanyagoltuk. Hát még a sze-

%.génv ember hitclügvét. A mi hitelszövetkezet ala- knit, is pl. a mi törvényhatóságunk területén, annak is egy része inkább átok mint áldás a népen.S ki törődik mimilunk a kisiparos érdekei­vel? Hitele nincs, p.iaoza nincs. Ha vásárra vi­szi is készítményét akármerre, sokszor nem bir
«>árulni annyit, hogy legalább a fuvarját megfizet­hesse. Akad ebben a városban iparos ember akárhány, aki irigykedve néz a népkonyhára és kigyult arczczal latja az onnan kijövő, elégedett szegényeket. 0 nem mehet oda, pedig . . . . dene beszéljünk erről Mig ezéhök volt, megtudták védeni érdekeiket, existeneziájokat, de most nem védi őket senki. Ki vannak szolgáltatva a sza-obad versenynek, a mely se patriotizmust, se kö-nvörületet nem ösmer.

* A gazdasági egyesületek is, mostani szer­vezetükben és mostani tevékonységökkcl, alig len­dítenek valamit a vármegye közgazdasági boldo­gulásán Pedig ezek volnának hivatva, hogv atyáskodásukkal. Tanácsukkal s a hol szükséges anyagi segedelemnyujtásokkal is a földmivelő nép­nél a régi földesül* szép hivatását pótolják.És a sajtó? Nem a szocialista. hanem az egész, szenzáczión élősködő sajtó ? Erről jobb volna nem is beszélni. Mert ez inételyezte legjob­ban régóta a népet, irtotta hitét, táplálta kéte­lyeit. döntögette bálványait. Tartotta a népet nem neki való eledellel.Sokat beszélnek ma az emberek a szabad sajtóról. Hát Ind van az? Az újságírás ma rész­ben üzlet, részben kenyérkereset. Nem az ideál, de a személyes vagy pártérdek* szolgálata. Psu-ft O f t !  “nya viaskodás a létért, a megélhetésért, a hata­lomért. A sajtét már évek óta nem szabad Ma­gyarországon. Nem a törvény tartja itviig alatt' • ‘ «. J «

— Maga hamis ember, — szólott a vendég, — aminap megtudott csalni; de most nem eresztem ki a szobájából.— Mar engedőimet kérek; ezt a szobát én bériem: ide nekem bármikor szabad bejönni; tehát bármikor ki is menni. Szeretném látni . . .— Nos hát. ha ki merészel lépni, magara zúdítom baczillusaim millióit s azok magát tönkre lógjak tenni.—  Es mi módon? — bátorkodóm kérdeni.— Hat vagy tüdőkatarrliust kap vagy beleesik tüdő- gyuladásba es meg fog halni.— Kedves nagvsád— mondok én-- a tiidókatarr- linst soha nem ismertem, soha se is láttam, auuál ke- v és Mié a tüdőgyuladást; még gyerekkoromban se voltam kellőleg szamár, azaz hogy nem szenvedtem soha sza­
mai köhögésben he ba tetszik, hát ismét mérkőzhetünk.A kisasszony távozott, en pedig azért is kimentein a szobábul és egyenesen a Herta korcsmájába tartok.— Csak mozgósíts te a baezillusaidat! Nincs az ahidegvérű baczilus, amely a forró teának és konyaknak

* j  » *trópusi lehelete agyon ne tudna perzselni.Így is történt, kilépek a piaczra. hát a skótországi 
ködben látni lehetett a baczillusokat, amint a levegőben úszó flottáikról egyenesen az emberek szája felé tartottak, hogy egy lehelettel milliónyi számban bevonuljanak a tü­dők ostromlására. Amint igv felém közeledik egv csa- pat, nagyot lehellek konyakgőzzel telített tüdőmből a hadseregre és volt haczillushalál! — A  mohácsi vész csak ép úgy viszonyúik a bacziHúsok e csataveszteségé­hez, mint egy baczillus vastagsága a Nap átmérőjéhez.E nagyszerű es szereucsés győzelmek után vissza­vonultam habáraimon pihenni. Hetek múltak már el, és a kisasszony nem adott életjelt magáról Egy szép reg­gelen pláne már délvidékről kezdett fújni a a zephvr, a havak olvadtak, a patakok dagadtak, reggelenként vidám csicsergessel üdvözölte a veiebsereg a napot. Némelyek már az überziebereket akarták elővenni sötét falvaikból. Eu már azt hittem, hogy ó Nagysága tőlünk búcsút veven, valahol a Szulován át Lengyelország felé tart, és sok emberek is ugyanazon véleményben voltak.



a gondolat- és vólt'iiiónysza'iadsagot, liánom a különféle érdek. Nincs ma egyetlen hírlap Ma­gyarországon. melynek iránya tendencziozus ne volna S  nines ma egyetlen end.er Magyarorsza- „on. a ki akár egyik, akár a másik njsag igaz­mondásának feltétlenül I,Ítélt adna.Hát. igenis, legyen saj tőszóba» Isng, u h u  az»re nézve lelki szükség. Magyai-

tóságból sorrend szerint kilépő tagok s a felügyelő bi- ‘ zottság és napibiztosok választása. — A yömönneyyei 
és iparinaik évi közgyűlése másnap 2ő-ikén lesz a Három Rózsa nagytermében. Ennek tárgya szintén az igazgatóság és lelíigyelő-bizoltság jelentése lesz, továbbá az osztalék megállapítása, a felügyelő-bizottság es napi­biztosok megválasztása képezi a gyűlés tárgyát.egv szabad népre ország pedig még mindig nem rendelkezik egvszabad ország összes atributumaival, tehát a sajo- szabads;ig ránézve még életkérdés is. De isme­teljük. a' mai sajtót nem tartjuk szabadnak mind­amellett. Iiogv túlságos szabadságot elvez: olyanszabadságot, a minővel a francain respublteaban sem dicsekedhetik. Mert a sajtó ma terrorizál, nem meggvőzödést szolgál. Avagy leltet e ott meggyőződésről szó. a hol azt tapasztaljuk, hogy megveszik a szó szoros értelmében a munkatér- síikat: hogy a legkülönbözőbb meggyőződést! em­bereket szerződtetik ugyanahoz a vállalathoz es ugv kell irniok. a mint azt a vállalat tendencziája ">gköveteli. hogy az Írók folytonosan vándorol­nak egvik laptól a másikhoz, a legszélsőbb el­lenzéktől a legtnegadóbb kormány 'pártihoz, sza­badelvűtől ultramontánhoz, sut némelyik *2 •*>különböző irányit és pártállása lapban dolgozik egv és ugyanazon idő alatt.

meg

I l i i n k  ns v e irv o s e k .*

V árm egyén k  alispó.nja: /iom nnisza  László mintegy két bélig taito belegseg lolytán a szobát oliz.e. s betegség»? miatt a legutóbb tartott vármegyei közgyű­lésen sem vehetett reszt személyesen. Mint ölömmel értesülünk. -  oak  múló baj akadályozta a megye alis­pánját a hivatalos teendők ellátásában, s most mái teljesen helvreállott egészséggel vezeti a vármegye adminií'tráeiu- ját, melyet eddig Lukács tiéza megyei főjegyző végzett.
Esküvő. Put nők ij M aliid  kisasszonyt, Piitnoky Mór országgyűlési képviselő nőveret, tol}'»» in» 1 '“,l '! zette oltár elé Xombnry heza niagv. kir. Ii"ii\é<l-lnisZ.u főhadnagy. Áldást kívánunk e szép Irigyhez.
H alálozás. Vármegy»?nk tisztikarának egyik i» - ‘ nemesi oal.eiból származó* tagja : Diószryhy Zsigmond jolsvai járási főszolgabíró. hosszú betegeskedés után I. hó ló  ikén reggel .lolsván •» * e\»s korában elhunyt. Mint vármegvi aljegyző egy évig \árosuukoan l«ik»»»t, s resztvett társadalmi életünkben, azután bategsege miatt lemondott aljegyzői tisztéről, s Keleméibe visszavonult. Később jolsvai ‘ járás főszolgabírójává választatott, s eNo ámítsuk magunkat! Ez az újság nyomtatóirépek szabadsága, »lo ti/, újságíró lolkcnok i tisztét is egv évig viselte. Most hosszas szélivé 

megváltotta a 1» • I I  Tomotés»* I lio 17-iken d.
destól

* > • »megkötözése. Szabadsága egy üzleti vállalkozás­nak, »I«1 rabszolgasága az igaz szónak, az igazí negg v óz» m lés 11 e k.Énnek az állapotnak a további fennmara­dásáért tehát nem érdemes kardot kötni. Sőt oda Kell hatni, hogy terrorizmusa alól a nagy közön­ség kiszabadulhasson és a magyar hirlapirás ré"i előkelősége, igazmondása és elvhíiségc visz-szaállittassék.És oda kell hatni, hogy a magyar intelli- gentia, a magvar úri osztály es a l»>l»l népi? közt a régi szeretet és tiszteletteljes kapocs s a \e- zeriő szerep helyreállittassek. Nem is lehet az másképen. A kölcsönös boldogulás, a józan ész, a társadalom öröktörvénye maga követeli azt. hogy az okosabb vezessen. jövőre legyenCsak bog v aztán
C7 *okosabb. egv csakugvan

ívsgosabb. kicsit humánusabb és igazsá-
A  polgári kör közgyűlése. A rimaszombati polgári olvasókör f ho 20-án (vasárnap) d. u. • ► makói tart|a rciules **\i közgviiles**t, melyre u meghívok mái szétküldettek. A közgyűlés tárgysorozata ez: 1. Elnöki megnyitó. -  2. Az 1807. évi közgyűlés jegyzőkönyvé-
rnek felolvasása. — •». Jelentés az egylet 18í,)7-ik t*\i működése eredményéről. — 4. bizottsági jelentős az egvleti pénztári száina»lások megvizsgálásának eredmé­nyéről. — 5. Tisztviselők választása. — ♦>. Az uj választ- mánv megalakítása. — 7. Indítványok, előleges he- jelentéssel.
Pénzintézetek közgyűlése. A  rimaszombati

takarék p>nztár évi közgyűlését saját helyiségében jövőcsütörtökön — folyo ho 24-»*n — d. e. 0 órakor tartja.•/A  közgyűlés tárgyai lesznek: az igazgatóság és felügye- lőségi jelentések- az osztalék meghatározása, az igazga-
Ekkor lehetett olvasni egy szép reggelen, hogy Veres Sándor, a ni. kir. operaház volt tagja, hatalmas baritonjával szándékszik a publikumnak gyönyörűséget szerezni. Valamint Sipulusz halálos ellensége a tenoristak-

lemotése I ho 1 i-ik»*n d. u. órakor lesz Keleméiben. A esalá»l ;i következő gyászje­lentést. adta k i: „üzv. Diószeghv Zsimoiulué szül. \adnay Piro>ka, Diószeghy László, Dezső: — Dioszeghv Amalia és Fornéth (ívnia kiskorú leánya Kométh Olgával fájda­lomtól megtört szívvel jelentik szeretett tia. testvérük, i öescse, sógora, illetve nagybátyjának (fiezei D iósuyhy  » Zsnpnondnak folyó 181)8. évi lehruár hó ló-én. életének ;V:» ik évében, hosszas szenvedés után bekövetkezett gyá­szos elhunytat. A niegbohlogultnak hűlt tetemei t»>ly»> február hó 17-én, délután !> órakor fognak Kelemérbeii, az ev. rét egyház szertartásai szerint, a családi sírbolt­ban örök nyugalomra helyeztetni. — Áldás és béke le­begjen porai lelett! — Kelt Keleméiben, ÍS'.IS. évi feb­ruár hó ló-én.“
Rendjelviselósi engedély. A király megen­gedte. hogv Podhratzky András, Szász -Coburg Tiothai Eijlop horezeg jolsvai erdóigazgatoja. a bolgár Szent Sán- dor-rend IV. osztályú tiszti keresztjét és Hárít dános m. kir. állainvasiiti forgalmi fonok Losonczou. a fejedelmi bolgár polgári érdem-rend I \ . osztályút el tógád hassák esviselhessék.
A  feledi járás íős/olgabirája: Hrashói zky László három heti szabadságidőt elvez februái In* DJ ikattd kezd­ve. Hivatali helyettese a szabadságidő taitam áia. (fi.

Almássá  Arthur szolgabiró.
%—

Járáaorvoai helyetteaitéa. A - Jorvosi Icciiiiok ellnliisávül *— loioL .lanos dl. elhunyta fölvIsin — vármegyénk főispánja: l'nzár Andor esizi fürdőorvost bízta meg.
V ad ászok  közgyűlése. A rimaszombati va­dász-társulat f évi lebr. 1‘d-én közgyűlést tart, melyre az összehívó már szét is kübleteit A gyűlés tárgyai lesznek: 1. A múlt évi számadás megvizsgálása.F. évi költségvetés megállapítása.

helyére uj titkár és pénztárnok választása. — 4. Bejelentés arról, hogy kik léptek ki a társulat kötelekéből s esetleg ni ta,r»»k lehetele. — • ». Esetleges indítványok tárgyalása.J C
E lje g y zé s. Jh\ Pósrh Dezső Rozsnyó varos tiszti orvosa, tioinörmegye tiszteletbeli főorvosa, a helybeli tár­sadalmi- és közélet vezéríértia. folyó hó 2* an váltott je- gyet I j-Moldován Freyler Alma kisasszonyéval brevier Albert né xaskereskedó özvegyének szeretetreméltó bájos

A leköszönt titkár

leányával.
Kinevezés. Szabó Dénes számgvakornokot a

programmon volt. hogy hölgyek is fognak szerepelni, akik. behízelgő előadásukkal a legvadabb baritonistát is
ur-n

pénziigyminister a rimaszombati kir. pénzügyigazgatosag mellé rendelt számvevőséghez végleges minőségű szám- tisztté nevezte ki.
Kántor-választás. A misk»»lezi ág. evang. egy­háznál Wolfgang Lajos elhalálozása folytán megürese­dett kántor-tanitói állásra Hecht József dobsinai kántor­nak, ugv én meg a baritonistákat gyűlölöm, de mivel I tanító választatott meg. ki ezelőtt í> és fel evvel nálunk
Áthelyezés. Kossy Dezső számvevőségi szám­képesek árnyékba helyezni, tehát engedtem pajtásom un- i p$2tet ;i 1i**Ivbeli pénziigvigazgatóságtol hasonló minőst - szolásáuak és magam is jegyet váltottam.A mar-mar beköszöntött tavasznak költői hangu­latával lépek a nagy terembe. Ebben a pillanatban belém nyillalik valami. — Ez aztán feledékenység! Kifelejtem ugyanis bogy a „Három Rózsa'4 «lisztem»»; egész eszten­dőn keresztül, kedélyes kaszárnyája az influenza baczillu- soknak, s még ember onnan ki nem került a nélkül, bogy a leiíovadak össze ne mar»*z<uigolták volna. Helyet foglalok ép egy szép asszony mellett, hogy az igy kelet­

kező* bósugarakkal védekezzem a bestiák ellen, amidőn elembe lep Influenza kisasszony e szavakkal: „Tehát sike­rült önt tőrbe ejtenem, ön diákkorában egykor rheumas | volt és azóta nem volt bent fegyvergyakorlaton. — Hát most tekintetbe véve, hogy két Ízben a gyakorlatok elöl meg>z<»kött, kötelessége lesz önnek egész májusig, vagyis egy félesztendőn keresztül gyakorlatokat tenni a rheumás | mozdulatokból“ .Beláttam, hogy vigyázatlanságom okozta ezt a be­hívást, szépen engedelmeskedtem, s bár az utón a fede­zet elől megakartam szökni a Berta kocsmájába egy kis sziverösitóre, a kegyetlen poroszlók lefüleltek s azótaszolgálok a sánta hadseregben mint rezervista.**  *Kedves atyámliai! 1. Télviz idején vigyázzatok kü­lönösen gyomrotokra, de hiába burkolúdztok bundáitokba, inkább tudjatok gvoinraitoknak parancsolni.2. Nem kevésbbé vigyázzatok a tüdőtökre oly ké­pen, hogy gyakran és alaposan látogassatok el Bertához.3. í)e töképen ne menjetek el a Veres Sándor hang­versenyére, mert ott nemcsak a lelketek fázik meg, ha­nem titeket is betalálnak szólítani a sánta hadsereghez fegyvergyakorlatra. . . . »  . . . . . .

ben Temesvárra helvezte át a penziig)minister.
A  népkonyháról. „ ^szebb gondolatju !** ez igazságot niomlá a magyar iroda­lom egyik, akkor ünnepelt Írója a Kistaludy Sándor 7n ik születésnapján Pesten egybegyűlt hölgyeknek a szemébe. Azóta több mint félszázad tunt a semmiségbe; sok min­den megváltozott, de a költő szavaiban rejlő igazság ma is fennragvog! Hiszen fumii kell csak Int«» pillantást vet­nünk városunk és vidéke jótékony nőegylctéiiek működé­

sére, szépen látogatott üléseire, s mi is bátran szemükbe mondhatjuk .szépeinknek a költi» további szavait is, hogy „minden inger, igézet, háj és vonzerő, mely a teremtés szebb ezik keiben egyenként létezik : u hölgyekben össz­pontosul!“ Kivált, midőn kebelükben oly nemesen érző 
s z ív  dobog, melyet a szerencsétleneknek, az elhagyatott árváknak panasza nem hagy illetetleniil! (iondoskodnak neveltetésükről, ellátásukról, sót örömeikről is, midőn ka­
rácsonyfát állítanak a kicsinyeknek. Aztán megnyitják a 
népkonyhát, melyben 4 0 - 4 4  árva, szegény gyermek; j elaggott férfi és uő mond napról-napra bálaimát a jelen­levő „papnőknek“ , kik naponként, avagy hetenként fel­váltva. egy, a szó szoros értelmében : szeyény, gőzös konyhán „áldoznak a jótékonyság nemes oltárán“ . S hogy a város egész társadalma velük együtt érez. ezt bizonyítja, hogy legújabban is Kerekes Dezsöné, Horvath László né élelmi ezikkekkel, Fábry Já n o s  pedig 2 írttal járult az egylet fentartásához! Pedig a kitűzött i:J hónap ma-hol­nap lejár: márezius elsején bezárul a népkonyha ajtaja az éhezők előtt! — 8 e gondolatra nagvot dobbant a papnők egyik h*gnemesbikéi»ek a szive; lelke előtt már is a jövő tél nyomorának képei lebegnek. Mélyen érzi a jótékonyság nagyságát, melyet e télen az igazgatása alatt

álló népkonyha párt fogolt ja in gyakorolt. Tehát, hogy ennek létét jövőre is biztosítsa: Özv. Liszka József né, 
na-p/bah/jának, Nayy Sámuelnek emlékére W() forintos 
alapítványi lett a népkonyha javára, azon édes remény­űvel és bizalommal a szivében, hogy e nemes kezdethez többen is csatlakozni fognak ! S bizonynyal sokan lesz­nek a mi szépeink közül, a kikre ráillik a költő emez állítása is - ..szép az estcsillag, ha kékes gyémántja az é"' mélvsé"ein ragyogni fölkel : de siebb a hölgy>zeiu, j mely a részvét harmat-nedűjében irgalomra hajlik !u

Szobor-ünnepély. A rimaszombati községi <de- mi fiú- és leányiskolák tantestülete, miként már az or-ws/.ág több iskolájában történt, annak örömén;, hogy ő Felsége, a király, hazánk 10 nagvnevű töiténeJmi férfiú- unk szobrot állíttatni rendelt, toiv<> ho 21-iken »li*lelott 0 órakor a leányiskola lV-ik osztályának tantermében „szolior-iinnepélyt" rpndez, mely ünn*‘pélv uvilvános jel­legű l»‘sz A szol.irokkal megörökítendő »ei*-s«-k jeUemmj- zait Fálep Bei.jámin lógja ismertetni a növendékekkel.t lá r c / .i i is  l*"5. A sZtbatiság hajnalának ötvene­dik felvirrad.isát ;i helybeli egyesült jjrot. főgimnázium Tompa-kön; ezúttal i> a szokott i:n»if *11 lógja megunne- i peiui. A műsorba leginkább azok a művek lesznek fel­
véve. melyek a pályázatokon dijat nyertek, a mennyiben a gőunörm»»/\ei kö*zműveiő>iési egvesübd i inniszonibati köre, valamint a rimaszombati polgári olvasókor választ­mánya ez évi* ii is (Jit. illetöl»*g 2«) körömit bocsátott a tanári kar rendelkezésére. Az ünnepély kőim nettel tog kezdődni, melyben az egé>z gimnáziumi ifjúság rés/tvesz,— a fomacsarnokbaii tartandó díszülésen pedig az it|ti- sá«ri dalkörrel együtt ;i zenekör is közre fog működni.

*  y • *Nem lehetetlen, hogy a nagy nemzeti ünnep egv ifjúsági köz vacsorával l»)g végződni, e/. azonban meg csak terve­
zet, mert annak rendezése I *Dobl* hatalmak enge felve­tői függ

K ltá v o z á s . Siutha Laj <s postatiszt tényleges katouaszolgáiatának megkezdése végett mar szolgálatából felineiitetett és 18 án elhagyja Rimaszombatot. Mindazok, kikkel érintkezett, higgadt, nyugo«lt és .szolgiilatk»*sz mo­doráról ismerték, és mint ilyet sajnálni lógják. Ist«m kí­sérelj»; utuin. s Int majd a bakancs és pangonetot letette, örömmel üdvözöljük a viszontlátásnál.
H a lá lo z á s i. A asz per József ügyvédi Írnok folyó hó Pt-éu Imiivt el hosszas sorvasztó betegség után 2ü éves korában. — temetése 12 én ment végbe nagyszámú gyászoló közönség részvéte mellett. Béke poraira!
H ujber Jó zse f, a helybeli ág. hitv. evang. egy­ház újonnan megválasztott kautor-tanitója í. In* Li-ikan, vasárnap foglalta el állását.
V ilá go sságo t. A bérkocsik a kalendáriumban irt holdvilág kontójára, a lámpásaikat nem gyújtják meg. minek az a szomorú következmény»* b*h< t. nogv az átjáróknál, könnyen elgáz<»lbatnak valakit. így például f. hó 7-én este a vasúttól bejövő kocsik, egy urinöt majd elgázoltak, a veszélyt c*sik a férj ébersége hárította el, mit aztán a két oldalról rohanó kocsisok dühös mosoly- lyal jutalmaztak. Nem lenne lényegtelen talán elrendelni, hogy a magukat bérkocsiknak nevezett jármüvek hatósá­gilag számokkal, láttassanak el, mert igy az idegen könnyen ki lehet téve annak, hogy egész udvariassággal megzsarolják Panaszra nem mehet, mert nem tudja, ki eben emeljen panaszt.
A  zlatnói ü v e g gy á r, melynek 18‘J7 . évi »le- czember hó ló-én bérlete lejárt es melyben az egyesült magvarlioni üveggyárak ív társaság által ugyanaz év uo- vomijer hó 1 -én az üzem besziintettetott. folyó évi íeli- már bő 2-án Xovek Emil és társai ismét uj életre éb- resztették es üzemnek adták át. Mielőtt azonban az uj társaság az első munkát megkezdte volna, összes munká­sait Kokovára az isten tisztelethez vezette, a liul az els«* anvagbetétet Slubendeek József, kokovai esperes-plébános beszentelte s egyszersmind a munkásokhoz szivreható beszédet mondott, intve őket testvéries összetartásra, szor­galomra és józanságra. Beszontelés után úgy a munká­sokat. valamint az ünnepélyen résztvevő urakat az uj társaság megvendégelte. A vacsora vege lel** egyszerre váratlanul megszólalt a ezigányzene, melylyel K nópfLr  Károly, kokovai nagybirtokos l«*pto meg a társasagot, a mi a jelenlevő vendégeket annyira föllelkesítette es oly kedélyes hangulatba hozta, Iiogv csak reggeli 4 órakor lett vége a táncznak.
F elak aszto tta  m a gá t folyó h<> 12-ikén éjjel

Szvidrany  Ferencz Rimaszomoathau lakú gyolcsos. — A szerencsétlen életunt, az említett nnp estéjén télig öltö­zött állapotban eltávozott lakásáról s a megimiitott nyo­mozás után vasárnap délelőtt 11 órakor lelték t»;l ozv. Borsodv Károlvné losonczi utczai kertjében egy tára fel- akasztva. Jemetése lő  én délután ment \égbe. füigyilkos- ságanak oka nincs kiderítve
Ü g y e s tolvajlás. Ratkó-Szulián, fein. ‘J — 10-ike közötti éjjel C/.ocli János kárára valami jémadár egy süluő-maiaczot lopott el. Hogy nagy szakavatottsággal bir a lopás mesterségében, bizonyítja azon körülmény : miszerint a malaczot ott iielyben, a lakóházhoz közel levő sertésül előtt oly ügyesen szúrta b*. bogy a szegény pára meg sem nvikkaiit, aztán szépen odább állt vele. A csendörség a merész vállalkozót erősen nyomozza, azon­ban mindeddig sikertelenül, mivel az udvaron s a kert­ben látszó kis vérnvomon kívül másra nem akadhatott.
Zatrepka Ja n ó  levele. Tekintedes Szerkeztúzűr! Megvoltam az in drakalatus barátom Nimeti Janos, az latogatoba. 'Poc ik tunyi aza a kinek imaesak is meg­van káromkodik. Hat szegin züreg iiadjun panaszolta hodj neki nadjon megliaraguta ..e«lj lelkészül“ azir mer merte hangos sóhajtás kibocsatanyi, a mi ü is rnegba- lota. Hat teczik tunvi az in drakalatos barátom nickvan

wnadjun irziken szivet. Halota sok sóhajtás, hat ütet is sohajta De ü mongya hodj nem volta zeszihe se, lelkész- ur se más zurasak megharaguuvi, mer ma li az mek- probalta, hodj mi az. mer neki mekvan sok zur meg a „pan kostolnik“ is. Hat kirem nadj zalazatusagal tesik mekmondanyi az „edj hdkiszur“ zurasak hód) nehara- gunyi mer mik a zegin ziirek mekhalja magat az bána­tul. Nekem zérusén mekikérte, hodj tubet se nem sóhaj, se nem kapkodja sült kalamb, de lesz a mi vóta, szekiu baran a pótoknál. tisztelője: Zatrepka Janó.
Poata átkebelezés. Lukovistye község február tizedikétől a rimaszombati postahivatal kézbesítési kerü­letéből kivétetett és a göuiör-ráhói postahivatal kézbesítési kerületébe osztatott be. —  Mint értesülünk — Lukovis-



tve községe nyomós lépéseket teti arra nézve is, hogy ott postahivatal szervezessék.F i t f  A z o fA * . A múlt szombaton nehány szilistvei paraszt kocsiját. !«»\át őrizet lenül hagyta a vásártéren, s a lovak valamitől megijedtek, elragadtak, s az utón ser­téseket hajtő Szabó Jánosné Figei Mária pokorágyi me-nveeskét elgázoltak. A kocsi a reményteljes állapotban
< 1 •  1 *levő fiatal asszony derekán keresztül ment. A serültet •eszméletlen állapotban szállítottak a megvei közkórháziéi.

Baleset a gépnél. A limit napokban a kwriue/i pUs/tán a szecskaváyas közben Demeier István kocsis oly vigvá/.atlanul segédkezett a népnél, bogy a gép fogai jobb kézelőjét bekapták, s a csuklóban elvágták azt. A szerencsétlenül járt sérültet beszállították a kórházba.
Miekolczi kereskedelmi és iparkamarátólvettük a következő körlevelet: A keiv$kedeleinüg\i m. kir. miniszter ur 1 . évi november bő S an 7)1046.sz. a. reioleletet bocsátotta ki az összes iparhatóságokhoz a váihioiTaktárak és a kereskedelmi utazóknak — áltá­lunk számos Ízben fölpanaszolt — visszaéléséi meggátlá- >a tár*rvábau. -— E£*u nagy fontosságú rendeletéi ajánl juk figyelmébe, annál is inkább, mert az iparhatóság köteles ha a kamarák, ipartestlile ek, kereskedők, magánosok feljelenté>eiból vagy falragaszok és hírlapi hirdetmények- hói a szóban forgó visszaélésekről értesül, a lege lé íveseb­ben s legiivorsabban eljárni. — Midőn ezt tudomására* * •hozzuk, közöljük egyúttal, hogy a jelzett visszaélésekmeggátlása körül hathatós támogatásunkat igéuvbe ve- • • •heti és erre számíthat. — Miskolcz, 1898. január lil én. Kereskedelmi és Iparkamara- Ilndnínit István, kir lan. elnök. U r. Szentjhíti István, titkár
Védekezzünk! Az <>. M. G . K. szaklapja, a „Köztelek“ többszőr tigvrlmeztette gazdaközönségiinkei

■ w CTaz amerikai lóhere és amerikai luezerna káros, sót vesze­delmes voltára. Az amerikai hiezerna beözönlőbe ellen 
tudvalev öleg Maul liner Ódon budapesti magkere-kedö vette fel a harrzot és ugvancsnk Maiithner heti jelenté*CT •*se illői olvassuk, hogv az amerikai luczernainag még folv-

ftvast olv nagv tömegben özönlik hazánkba, hogv az ilveii » •mag forgalmazói araikat 4 — f> forinttal leszállították és ezt körlevelekben tudatják a gazdákkal. Kötelességünknek tartjuk gazdáinkat figyelmeztetni, hogy óvakodjanak az amerikai luezernamagtól. a melvet igazi származása le-
~  7 w  *tagadásával tisztán, sőt európai luczernainag közé kever­ve árusítanak.

Elhalasztott sorshúzás. A kolozsvári Protes­táns szeretet ház sorsjegyeinek a f. évi február hó 10-ére és április hó 10-ére tervezett húzása bizonytalan időre elhalasztatott és az elhalasztott húzás néhány nap múlva lesz közhírré téve.
A  Zoltán-féle csukamájolaj kedvező hatásá­ról az orvosi kar igen elosmeröleg nyilatkozik, mert tudva levő dolog, hogy e készítmény teszi lehetővé ez

f m ftáldásos gyógyszer használatba vételét, s különösen szűk-c •  ” *séges, hogy meghonosodjék nálunk is az az angol divat, hogy gyermekeink 2 —4 éves korukban csukamájolajat igyanak s ezzel a sok seropbiiloticiis bánfaion) kifejlődése meggátolható. A gyermekeket erőteljessé csak e szer neveli.
Nyilvános nyugtázás. A rimaszécsi ev ref. énekkar által t **vi január 40 an rendezett tánezmulatsig összes bevétele 07> fit 90 kr. volt, mely alkalommal kö vetkező teliiltizetések történték: Fee her Márton .’> lit 60 kr. Marikovszkv Géza 60 kr. Boros litván molnár 10Vírt. Gyürke József 10 kr. tBatter Jakab 10 kr Zajacz István 2<> kr. Szilagyi János lo  kr. Nagy Károly lo  kr. fial András 1<> kr. Puezakov X lo  kr. Hegedűs Bálint Bt kr. I'ngár X . .‘10 kr. Boros Péter 40 kr. (.’sorba Kálmán <10 kr. \attav László (lo kr. Nagv József 2 fit <10 kr. Frits Fereiiez 4 Irt <10 kr. Szőke Zsígmond <10 kr. Hesse w tv Árpád <10 kr. Xégvessv (ívnia (lo kr.

• I *T v g *rösszesen 28 Irt 00 kr. Fogadják a nagylelkű adományo­zok az egyesület hálás köszönetét. — Rimaszérs, 1>'.<8. febr. 1. Kcviczhif Jír ln . tanító.
I‘ arsaiur.

A  .Jehér-kereszt egylet14 estélye. Rima-szombat város lelkes ifjúsága — melynek soraiból a f. hó 10-ikén szombaton este tartandó társas-e.stélv rende­zősége alakult — nagyban készülődik és toborozza a hí­veket a „f^liér-kereszt“ egylet javára rendezendő társas­estélyre. mely minden hali színezet mellőzésével igazán csak a jotekonyczel előmozdítására való mulatság lesz. Különös érdeket kölcsönöz az estélynek, — s ez bizo­nyára nagy közönségét fog vonzani — az, hogy a mu­latság folyamán fázcrláurzot (cohlliontj is rendeznek. A fiatalság egyébként gondoskodni fog a hölgyek ligyel- mes szórakoztatásáról, s biztosra vehető, hogv a Három Rózsa nagytermében rendezendő mulatság sikere teljes lesz. Belépti-dij: személyjegy 1 írt, családjegy 2 Irt. Kezdete este 8 órakór.
Kereskedő ifjak bálja. A rimaszombati ke­reskedő ifjak folyó hó 2<< ikáu — vasárnap — tartandó balja iránt városszerte nagy érdeklődés mutatkozik. Biz­tosra vesszük, hogy a mulatság fényes sikerű lesz. s anyagi és erkölcsi tekintetben méltó lesz az előző évek­ben rendezett szép mulatságokhoz, melyeknek a lelkes fiatalság eddig jó hírnevet szerzett. A számos tagból álló rendezógárda élén állanak : U r. Csúszunk Pál elnök, 

l.rdnrv  Emil aleli.ök, JUrlcnmnn László titkár A bizott­ság névsorában városunk arany ifjúságának szino-java együtt van. A mulatság kezdete esti 1 *9 órakor lesz, s a belépti-dij személyjegy 1 írt, karzatjegy 1 Irt.
Tánczmulatság Putnokon. A put nők i kor­csolyázó egylet, mely még csak a télen alakult, s a kez­det nehézségeivel küzd, már is fényes és jól sikerült tánczestelyt rendezett, melyen a jelenvoltak a reggeli órá­kig maradtak Bankó Kálmán rimaszombati zenekarának nótái mellett, feszteieu jókedvben együtt. — A hölgyek névsora a következő : a ss z o n y o k : Arján Károly né, Eder Jenőné, Fekethe Xandoné, Fischer Jánosné, Gretz- mayer Jánosné, Póka Gyuláné, Paleeskó Lajosné, Rónay Jánosné. Schantl Jánosné, Dr. Ursziny Gyuláné. Vass Sándorné (Ózd), Zsasskovszky Ferenezné, Zsiha Antalné stb — L e á n y o k :  Bayer Tériké, Fekethe Anntiska, Gretzmayer Erzsiké, Istvánffy Vilma. Lendvav Róza, I V  difs Margit, Rónay Erzsiké. Szigetbe Margit, Schantl Anna, Vass Erzsiké (Ózd) stb. — Felülíizetui szívesek

voltak: Póka Gyula 26 Irt 40 krt., Zsiha Antal 2 irtot,Kálniezla Endre, Neumann Mór, Hönscli E le , 8zémanEndre és 0>gvánv Béla 1 — 1 Irtot, Weiss Herzog 10 krt
r % %és Solton reich (iyuhi úr posla-uíiilviiiivnyal hekiiMött 1,azaz; e«rv krt.* %M u l a t s á g  N a g y - R ő c z é n . A nagy-röezei mű­kedvelő társulat pártfogasa mellett a nagymezei állami felső kereskedelmi iskola „Kossuth önképzőkörének“ f. bő PJ-éii jótekonvczélu színi előadást es ezután taiiez- mulatságot rendez. — A rendezö-bizoltság tagjai: elnök : Perjéssy La-zló, az önképzőkör elnöke. Aiclnökök : Br. Nagv Iván, Holéc/.y Gusztáv. Pénztárunk: Bogár Miklós. Jegyző: Bertalan Karolv Bale/.o Lajos, (J.-izy Miklós, B.mesliázv Gusztáv, IVrdmándv .Jenő, Havas Simon. II«»- mol.i Gyula, Miehalek László, Omaisz János PrékopaRezső. Szomolnokv Mihály. Teleky László, \ ieszt Gusz-* * , *táv. Wirker István. —  Az estely sorrendje: 1. „A  haza“ . Előadja az ifju-ági énekkar. 2. ,.A kakasülön“ . \ ig mo­nolog. Gabányitol. Előadja Spielberger Ármin. 1». „Nép­dal egyveleg“ . Előadja az ifjúsági énekkar. 4 Kukli prédikáliok Vígjáték 1 felvonásban. Szereplők : Standin­gei- József, Szecskay Valika k. a., Kahle Elemér, Schil­ler Berta k. a.. Kiss Géza, Osizy Katinka k. a., Kubinyi Géza, Berger Hugó.

••

Tűzoltók mulatsága. A „Xagy-Rőczei Onkény- 
tes Tűzoltó Egvlet“ Tóth Kalmánné szül. Martinelli Kló- tild védnöksége alatt folyó hó 22-én (kedden) a vendéglő dísztermében jőtékonyczelu zártkörű táenzmulatságot ren­dez. Személyjegy 1 írt. Két személyre 1 írt 00 kr. Csa­ládjegy 2 Irt.

Hangverseny Rozsnyón. A rozsnyói ágost.evang. fogymmisium „Petőfi önképzőköre“ a zene- ésdaloskor közreműködésével lohó bú 10-én a városházanagytermében, az ifjúsági segítő-egyesület javára színi-elöadással egybekötött. hangversenvt rendez, mely utántané/ következik. — Az estelv műsora ez: 1. Nyitány:• •/ *J  Ivanoviezi Seufzer-w.dzer. Előadja a fogy mii. zenekör. 2 Egv bölcső melb'tt: Kdmondo ile Amieistöl. Szavalja Kovács Béla \ 111. o. t. 2> Katona búcsúja: (régi magyar dil) kaira alkalmazta Szent-Gály Gyula. Előadja a fő-
V I «/gvmn. vegveskar 4 IMkóezv Fereiiez Rodostón: (meló- dráma) irta: \ aradi Antal; zenéjét szerző: Ábrányi Kor­nél. Szavalja Oravecz Ödön \ ll. o. t.. zongorán kiséri*. «  ̂TKobiliez Margit k a. f>. Magvar dalok : szerző és czim- halmon előadja Szabó Imre V ili . o. t. (>. Kurucz dalok: szövegét irta Emirődy Sándor, zenéjét szerző Goll János. Előadja a tőgy inti. daloskor, a) Nincs oly nemzet a vilá­gon; bi Rajta kurucz; e) Ha német, hát legyen német; di Dunántúl. 7. Szavalat: Előadja Ju sth Emma k. a. S. Induló : Előadja a fogymn. zenekör. P. A fösvény Víg­játék Kisfaludy Károly tói. Szereplők: Lakatos László, Törköly Irén, Lotter József. Szoyka Emma. Merkle Mar­ton. llankisz Adél, Klein Samu, Danassy (iyula, Sztup- ka László. Markó János.

Altisztibál Jolsván. Lapunk mult számából térsziike miatt kimaradt a jolsvai halról szóló referálás, most adjuk következőkben : Fényesen, minden várakozást felülmúló módon sikerült a honvéd altisztek által f. hó ikén rendezett tánczviiralom. \ árosunk nagvterme ez- úttal kicsinynek bizouvult, mert nem csak Jolsva de• wme>sze vidék közönsége is kilett magáért és nem sajnálta a hosszú farad.ságos utat. hogy megyénk katonaságát je­lenlétével megtisztelje. Fogadják ezért derék altisztjeink halas kö>zönetét. Este órakor nyitotta meg zászlóaljunk derék, mindnyájunk előtt köztiszteletben és szeretetheti álló parancsnoka: Mcrkenberger Karoly őrnagy ur a bált és még reggel 7 órakor is járták a 4-ik négyest, nem
c *(áradtak el bájos hölgyeink, nem lankadtak cl derék al­tisztjeink sem. Az első négyest 48 pár lejtette, s hogy többen nem tánezolták, az csakis a helyszűkének volt tulajdonítható. Ami az anyagi eredményt illeti, kie!é"i-

*  1 4  '  Otőnek, -őt az előbbi mulatságokhoz viszonyítva, fényesnek mondható és a rendezőket elvan kellemes helyzetbe hozta.
•  4hogy varosunk népkonyhája javára 2»() Irt <<l krajezárt adhattak át Ezen alkalommal nem mulaszthatom el az alant felsorolt uraknak nagylelkű telüllizetésökért a ren­dezőség nevében köszöneté mondani és a szegények ne-

4vében hálát kifejezni. — F e I ü I t i z e 11 e k : Bankó J á ­nos 1 fit, Bucsegh Alajos 7)0 kr.. Czihur Imre 4 frt, 
Gáspár József, Górnia Samu. Győrli Bertalan 1--1 Irt, Habányi Józsel 7)<< k r . Br. Hensch Géza 1 frt, Léderer Zsígmond 7>t) kr.. Mariá-sy (iyula 4 Irt, Róth Antal l Irt. Steiner Major. Stitniezky Bertalan 2—2 frt, Szobo- nya Jós/.ef '»0 kr. Mulatságon részt nem vettek belépti­dijat (leküldték: Baltazár Antal 1 irt, Czihur Emil 2 Irt Összesen 2o Irt. A jeleli volt bájos hölgyeink névsorát befejezésül nyújtom soraim olvasóimnak. A s s z o n y o k :  Basihdes Giisztávné, Btnko Jánosné, Barger (iiiidoné,* Istvánné, Csernok Lajosné,Deutsch Simonné. Busók Janosne, Id és ifj Flentisz Eud- roiie, Hahányi Jozselné, Hensch Kmilné, Hrotko Jánosné, Illés Gézárié, Jureczky Bertalaimé, .1 min Sainuné, Kovács Jánosné, Kuna Aurélné, Márkus Bénesné (Gicze,) Maksay Elemérné, Mesko Miksáné. Muránszky Sainuné, Müller Mik>áué, Neogrády Antalné, Piaesek* Rezóné, Podhrad- szky Aiidrásné, Remenyik Gusztávné, Szikéra Andrásné, Br. Tófhy Jánosné, J ’akács Sándorné, özv. Veiszkopfné. L e á n y o k :  Bankó Juliska és Katinka, Bohus Mariska, Bőd Juliska, 1 tűsek Növelek, Deutsch Paula, Hoffman Lenke, Illés lledxig, Jancsó-nővérek, Jurin Eugénia és Juliska, Kuna Sárika, Koren Erzsiké, Kovács Margit, Kristoíik Mariska, Seres \ ilma. Mázik Mariska, Jauko- vics Juliska, ( zirbesz Mariska. Mesko Irén és Erzsiké, Maksay Irma, Markus Sári, Muránszky Margit és Ida, Führer Ilona és Ida. Novak Kornelli, Piacsek Kamilla, Satfcsák Hedvig, Szikora Piroska és Aranka.

felszerelt kérvényekéit a bírósági ügyviteli szabályok 5 í$-a értelmében ezen hirdetménynek a „Budapesti Köz* löny“ hivatalos lapban való harmadszori megjelenésétő számitandó két (2) hét alatt annál bizonyosabban nyújt sák be, iii(*rt. az elkésetten vagy nem szabályszerű utón érkezett kérvények figyelembe vétetni nem fognak.Rimaszombat, 18D8. február hó 11-én.
Kubinyi Aladár, kir. tszéki elnök.A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.
P á l y á z a t i  hirdetm ény.277». .-z. — A felügyeletem alatt álló rozsnyói kir.

* V •»járásbíróságnál nyugdíjazás folytán megüresedő és az 181.1.4. IV. t.-ez-ben megállapított illetményekkel javadal­mazott aibirói állásra a nagvmélt. m kir. igazságiigvini-
'  • C ftniszter ur folyó évi február hó G-un 474. I M. E. szám alatt kelt rendelete alapján pályázatot hirdetek.Felhívom ennélfogva mindazokat, a kik ezen állá-t elnyerni óhajtják, hogy az lSlí'J. IV . t -ezikk <i. és 7-ik ^-aihan megkívánt képesitésühet igazoló okmányokkal leiszerelt kérvényeiket a bir. iigyv. szabályok 7) a ér- telmébeu ezen hirdetménynek a „Budapesti K özlöny hivatalos lapban való harmadszori megjelenésétől számi­tandó két (2) hét alatt annál inkább nyújtsák be. mert az elkésetten vagv nem szabálvszerü utón érkezett kér-•/ ftvények íigveleinbe vétetni nem fognak.

*  4Rimaszombat, 18‘.)8. február lió 11-én.
Kubinyi Aladár, kir. tszéki elnök.Felelős szerkesztő; M kAGS (íEZV.

i H e n n e b e r g -s e ly e m  lő kitől lt Irt <í’> kriu luéterenként— e>ak akkor valóüi. ha közvetlen iryáraini)»ól rendeltetnek, — le­kötő. h in r ó- színes. a logdivatosaldi szövés, szili es niinta/.athan 
F r i v á t - f o  g y a s z t ó k n a k  post^bor- es vámrrentesen, valamint házhoz szállítva, m in tá k a t p e d ig  p o s ta fo r d u ltá v a l  kul- .Ionok - H e n n e b e r g  G . s e ly e m g y á r a i  ics és kir. udvari szállítói Z ü r ic h b e n . — Magvar levele/« <. Svájr/.ha k.c.szeros le-véll*élv«*ir rairas/tari«! ».

Hivatalos közlemények.%A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.
P ályázati hirdetmény.274. sz — A  felügyeletem alatt álló nagy-roczei kir. járási)íróságnál nyugdíjazás folytán megüresedő és az 1894 IV . t -ez.-ben megállapított illetményekkel ja­vadalmazott aibirói állásra a nagyméltóságu m. kir. maz- ságügyminiszter ur folyó évi február hó 7-én 7)42. 1 M. E . szám alatt kelt rendeleté alapján pályázatot hirdetek.Felhívom ennélfogva mindazokat, a kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 1869. IV . t.-ezikk 6. és 7-ik f  aiban megkívánt képesítésüket igazoló okmányokkal

Erdő eladás.
A  € '* o it ó i  l in f ís r b a ia  47)7 hold fiatal tölgyerdő— cserezni való — eladó. Bővebb felvilágosítás és az erdő megtekintése iránt értekezhetni lehet K z e l e e z k y  

/iOllaic úrral 4 iiö m ü r-l1'u ii'Y ÍIo it. Az árverés folyó évi m á r c / .iiiM  l i ő  1 -ó n  »I. e. Ki érakor G.-Panviton
Va gazdatiszti lakban fog megtartatni.

itlIsiflEő birtok.
Horka ku/.ség határában — Pelsücz mellett— a Székely Jó z s e f- lé le  birtok, mely 160 hold, ki­tűnő rét, sza utó told. legelő és <»<> hold erdő cserrel, juli- liodálv, lakás és két belsőséggel bir. 'eladó. — Ertekez-

ftbetűi lehet a tulajdonos Horváth Jenőnével Rima­szombatban, Ferenezi-utcza 17. sz. alatt.
Kiadó lakás.

Orlaj-Töréken — közvetlen az állomás mellett — egy 4 szoba, honyha pincze, kamarából álló lakás két nagy gyümölcsös kerttel jutányos teltételek mellett azon­nal bérbe vehető. — Uj évtől egy hozzá tartozó 50 
holdnyi birtok (szántóföld, rét. erdő. legelő) is bérbeadó. — Tudakozódhatni Szabó Dániel tanítónál 
Líkéren. Hirdetmény.2164 sz — A nagyröezei kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság kozliiiré teszi, hogy K i t z e l y  l * t -  v  A u  végivhajtatónak F r u j t  A n d r á s  végrehajtást szenvedő elleni 7>() frt tőkekövetelés és jár. iiánti végre- ha|tási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék (a nagv-~ ”  ftrőczei kir. járásbíróság) tt-riiletén lévő Poliorella község határában fekvő a Frajt András tulajdonát képező polio- rellai 8. 4 l4  és 404 sz tjkvben foglalt ingatlanára az árverést 682 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és bogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1 8 9 8 . f V b r i i á r  l iő  2«>-ilt napján délelőtti l<< óra­kor Pohorellán a községháziiban megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­árának l O V á t  készpénzben vagy az 1881. évi EX. t.-ez. 42. §-l»ai) jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. iio 1 -én 4444. sz. alatt kelt igazságügyminisiteri ren-

v CT»delet 8-dik ipában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni; avagy az 1881. évi 60 t.-cz. 170. $-a értelmében a bánatpénznek a biróságnáii előle- ges ellielyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­szolgáltatni.Kelt Xagy-Röczén, 1897. október hó 26-án.X.-rőczei kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.N z e c s k a y ,  kir. albiró.Hirdetmény144. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t.-cz. 102. ^-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a tornallyai kir. járásbíróság 1898. évi 681 [t. sza­ma végzése következtében liovfí«** M ii* ló *  ügyvéd által képviselt K o v á é «  H A m u o l és valamintl i i t t o i i a  L á s z l ó  ügyvéd által képviselt ö z v .  K o v á é «  I f ié lá n é  kérelmére a néhai Kovács Pál ha­gyatéki vagyonát képező, leltározót* és 2794 írt 77» krra becsült különféle boltiam czikkek, borok, pezsgők, sza­lonna, zsír s egyéb tárgyakból álló ingóságok nyilvá­nos árverésen eladatnak.Mely árverésnek a tornallyai kir. járásbíróságnak 681 p. számú végzése folytan Putnokon leendő eszközlé­sére 1898. évi febr. hó 22-ik /napjának délutáni 2 órája és 24-ik napjának d. e. 8 órája határidőül kitüze- tik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi­vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. óvi EX t.-cz. 107 és 108. § értelmében készpénztizetetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.Kelt Tornallyán, 1898. évi február hó 15-én.
Záborazky Sándor, kir. bir. végrehajtó.



Meghívás.
A (iftmormegyei \  é p- és Ipar bank
részvényesei 1898. évi február hó 25-én, «1. e. 9órakor a „Három Rózsa** vendéglő nagy termében tartandó

rendes közgyűléséretisztelettel meghivatnak.
T á r g y a k :

1. Igazgatóság es bdiigvclo bizottság t*'i p'h'iiteso.2. Mérleg jóváhagyása s ennek folytán az igazga­tóság és felügyelő bizottság felmentésé.
2». Osztalék megállapítása.4. A fel ii" velő-bizottság és napi-biztosok választása.5. Indítványok.K im ászom  Itat. 1-4118. évi február ho.
1_*> Az igazgatóság.

Meghívás.A in iistvai takarék|»én/.tár-
rés/iVény tá rsasagX lV  évi

rendes közgyűlésére
1898. február hó 27-én délután 2 orakor az iskola tantermében íog megtartatni, melyre a t. ez. részvényesek tisztelettel meghivatnak.

T á r g y  so roz  at:1. Igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentéseaz 1897. évi üzlet eredményéről.2 Mérleg jóváhagyása, felmentvény megadása és a nyeremény telosztása iránti határozat hozatal 5. 1 igazgatósági és 1 felügyelő bizottsági tagválasztása.4 Indítványok.Kelt Nvustván, 1898. február hó .) én.
*  y

Az igazgatóság.

Hirdetmény.'.Hé sz. — líimaszomhatban, a Deák Ferencz-uteza 
Ecsegi Jó z se f-té le  ház emeletes épület földszinti osz- talva. korcsma és kávéház. valamint összes pinezohelv i- ségek és az udvar hátuljában levő ónálló földszinti lakó­ház önkéntes árverés utján való bérbeadási 99./1898. sz. határozattal elrendeltetvén, a városi árvaszék hivatalos helyiségében megtartandó ezen árverés határnapjául folyó évi febr. hó 21-ik napjának d. e 9 órája tűzetik ki.Miről a l»éih*ni kívánók azzal értesiitetnek. hogy a bérleti feltételeket addig is id. Süteő István Városi Lőzgváinnál megtudhatják.Kelt szali. Rimaszombat r. t. város 1898. évi febr 15-én tartott üléséből.

Szabó György, árvaszéki elnök.
Könyvnyomdász tanulóulegy KI— 14 éves ifjú — ki magyarul helyesen 

Írni »•> jól olvasni tud — azonnal (elfogadtatik. 
Kinél? megtudható c lap kiadóhivatalában.

Eladó b icz ik li.Egy egészen jó karban levő biczikli jutányos áron eladó. — Hol? megtudható e lap kiadóhi­vatalában.
Csőd eladási hirdetmény.Vagvofihukott Klein Soma jolsvai kereskedő csőd­tömegéhez leltározott vegyesáruraktár, bolti berendezés és bútorok zárt ajánlat utjáni értékesítése határoztatván el. felhivatnak venni szándékozók, hogy e tekintetben ‘100 frt bán at pénzzel ellátott zárt ajánlataikat 1898. évi február 28ik napjának délelőtti 10 órájáig alólirottnál beadni szíveskedjenek.Az áruraktár leltári becsértéke 5G0G frt 89 kr., a bolti berendezésé 85 Irt, a bútoroké 194 fit f>0 kr.Az áruraktár és a részletes leltár alólirottnál meg­tekinthetőAz ajánlatok elfogadása felett a csódválasztmány 

1898. évi máxczius 3-án a rimaszombati kir. tör­vényszék pertárában délutáni 2 órakor megtartandó ülé­sében fog határozni és esetleg ugyanakkor nyilvános ár- verést tartani.Az elfogadott ajánlat benyújtója vagy a nyilvános árverési vevő köteles a vételárt azonnal kifizetni és az áruraktárt 8 napon belül átvenni.Jolsván, 1898. évi február hó 12-én
Czibur Imre, ügyvéd,csődtümeggondnok.Vetni valótiszta, fehér, pótlékmentes, urasági zab, (szibériai faj), árpa és bükkönymag, valamint államilag megvizsgált arankamen­tes lóhere- és luezerna-mag, ólom- zárral ellátott zsákokban jutányos ár mellettkapható Deutsch Mórnál Tornallyán.Kívánatra küld mintát és ár-megjelölést.

Meghívás
a rimaszombati takarékpénztár

1898. február hó 24-éndélelőtt 0 órakor saját helyiségében megtartandó
rendes évi közgyűlésére.T á r g y a k :

1. Igazgatósági jelentős az 189*. iizle- jjtéröl.
2. \ fid ügye lő-bizottság jelentése a számadásés mérleg megvizsgálása felöl.3. Osztalék meghatározása.4. \ i igazgatóságból so ít c ih ! szerint kilepőtagok helyeinek betöltése.5. A felügyelő-bizottság és napibiztosok meg-

cl > A le I ocRimaszombat, 1898. február hó 10.
Az igazgatóság.
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Marsra!a- 
Mat a eja •

Tarragona s.űj.‘l í f l l  Le9
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RIMASZOMBATBANKOHN ADOLFúrnál. 15—20

Í N O k K O I á .A farsang beálltával tisztelettel ho- zom Rimaszombat város és vidéke n. é. közönségének tudomására, hogy báli-, 
m enyasszonyi-, eljegyzési-, 
név- és születésnapi, kézi, mell- és másféle c s o k r o k a t  ízlésesen kiállítva, a legújabb divat vagy a meg- jvudHo kivánság«‘i szerinti alakban a legjutányosabb árak mellett, mindenféle nagyságban készítek.Egyúttal felaja idom szolgálatomat termeknek bárminő alkalomra, való dí­szítéséhez úgy helyben, mint vidéken ujhol landi növényzettel.

Ugyanitt igen szép virágzó 
jáczintusok olcsón kaphatók.Számos megrendelést kérve, maga-n  ninat a nagyérdemű közönség jóakarata pártfogásába ajánlva, vagyokKiváló tisztelettel

M I C H N A Y  P Á L ,G—•* városi műkertész.
xxxxxxxxxxxxxxx

Hirdetinénv.

Hirdetmény.4G0G szám. -— A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 
kincstár végrehajtatnak Sonkoly Ferenczné sz. 
Sebestyén Katalin xégrehajtást szenvedő elleni .)9 f,-t G2 kr. tók** s jár. iránti árverési ügyében. a végre* hajtási árverést az 1881. éri t*»0. t.-cz. 144. ^-a s kö­vetkező ^  ai értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területén lo\ö Alsó-Balog községben fekvő, s az also- halogi 22. sz. tjkvhen felerészben Tóth Sebestyén Erzsé­bet és felerészben a végrehajtást szenvedett Sonkoly Se­bestyén Katalin tulajdonául felvett A) I. sor.. 75 , 74. és 75. hisz alatti 74 népsorszámii házból végrehajtást szen­vedőt illető felerésze a 150 frt, ugv az A) 2— 18. sor­szám ilatti 14-ed úrbéri telekből, valamint az ezután járó erdőlegelő illetményből, ugyancsak a végrehajtást szenvedő

C • 1 » * •*jutalékára a 450 frt kikiáltási árban özv. Sebestyén sz. Tóth Borhala özvegyi jogával terhelten elrendelte, annak megtartására határnapul 1898. évi április hó 6-ik napjának d e. 10 óráját Alsó llangonyou a községi hiró há­zához tűzte ki, mely alkalommal a kérdéses ingatlanok a becsáron alól is el fognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10- ®/0-át azaz 15 frt és 45 irtot készpénzben, vagy az 1881. évi GO. t.-cz. 42 §-ban jelzett és az 1881 évi november hó 1-én 5555. sz. a. kelt igazságügymiuiszteri rendelet 8. § ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi GO. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróságnáli elóleges elhe­lyezéséről kiállított elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Rimaszombat, 1898. évi január hó 15-én.A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi
Altdorffer, kir. tszéki hiró.hatóság.

4712 sz. — Almágy községhez tartozó Bakó- 
háza puszta telek könyve birtokszabályozás következ­tében átalakíttatott és ezzel egyidejűleg azokra az ingat­lanokra nézve a melyekre az 188G. X X I X .  az 1889. X X X V I I I .  és az 1891. XVI .  t. czikkek a tényleges bir- tokos tulajdonjogának bejegyzését n»ndelik az 1892 éviX X I X .  t.-czikben szabályozott eljárás a telekkönyvi he-•  *f •jegyzések helyesbhitésével kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:1 Hogy mindazok, kik az 188G. X X SX . t -ez 15. és 17. §5j-ai alapján, id** értve e £ nak az 1889 X X X  \ Ili.  t.-cz. 5. és G. §-aihan és 1891. X\ I t.-ez. 15 £-a ;n> pontjában foglalt kiegészítését is. valamint az 1889. éviX X X V I I I  t..-cz. 7. $. és az 1891. XVI .  t-ez 15. $. I»;pontja alapján eszközlött bejegyzések, vagy az I8*G évi X X I X .  t.-cz. 22. § a alapján történt törlések érvén\telen- ségét kimutathatják, e végből törlési keresőtöket hat hó­nap alatt vagyis 1898. julius 30-ig napjáig bezáró­lag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák he. mert az ezen meg nem hosszabbítható záros határidő eltelte után in­dított törlési keresőt — annak a harmadik személynek, a ki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat2. Hogy mindazok, a kik az 188G. X X I X .  t.-cz. 1G. és Is f a i n a k  eseteiben, ide értve az utóbbi íjnak: az 1889. X X X V I I I .  t.-cz. 5. és G tjíj-aiban foglalt kie­gészítéseit is a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegy­zése ellenében ellentmondással élni kivannak. Írásbeli el- lenmondásukat hat hónap alatt, vagy is 1898. julius ho 50. napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák he, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő le­telte után ellenmondásuk figyelembe vétetni nem fog.5». Hogy mindazok, a kik a telekkönyvi átalakítása tárgyában t**tt intézkedések által, nem különben azok, a kik 1. és 2. pontban körülirt eseteken kívül az í*892.X X I X .  t.-cz. szerinti eljárás és az ennek folyamán tör-
*télit bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik, ide értve azokat is, a kik a tulajdonjog arányának az 1889. X X X V I I I  t.-cz. H>. §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják, etekintetben felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a te-«■lekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt vagyis 1898. julius hó 50. rapjáig bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után az átala­kításkor közbe jött téves bevezetésből származó bármine­mű igényeket jóhiszemű harmadik személyek irán\áhan többé nem érvényesíthetik, az említett bejegyzéseket pe­dig csak a törvényes rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat, szerzett harmadik személyek jogai­nak sérelme nélkül támadhatjuk meg.Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. Rimaszombat. 1898. január hó 2.

Altdorffer, kir. tszéki hiró.• > • > • » • >
.-4 -

é Vetés ideje: Augusztus és szep­tember.
\ Éltetés távolságnyid—20 cm. 

Talaj mraóségg ĵCT trágyázott.

Á  M A U T H N E R - f é l e
hírneveskon yhaknii- és viragmagvalt

zárt és hatóságilag: védett esomugokbíin, a tör­
vényesen bejegyzett

fáié magvak.•I und Sep-Aussaatzeit:
t

* tember.
9Pflanzweite: 15—2TT Cm. Bodcnbeschaffenheit: Gut g e d ü n g t^

ni «Ml ve -vé lij e .v e ivalamennyi nagyobb
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fűszer- és vaskereskedésekbenkaphatók.A Budapesten. Andrássy-ut 23-ik szám alatt létező 
MAUTHNER ÖDÖN ezég csakis olyan csomagoknálvállal teljes jótállásta mely csomagok ragaaztva, a medve-ábrával éa a 
Mauthner névvel jelölve, úgy a mint a mellékeit rajz is

mutatja. V  2—8

Rimaszombat, 1898, Nyomatott ItálM*ly I l i  klón könyvnyomdájában.


